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M o s t  h u s z o n e g y  e s z t e n d e j e  
a n n a k ,  h o g y  a b o l d o g  b é k e  é v e k  

n y á r i  p i h e n ő j é n e k  c s e n d j é b e  d ö r 
d ü lt  b e l e  e g y  r e v o l v e r  h a n g j a  

S z e n t  V i d o v d a n  n a p já n  S z a r a j e 
v ó b a n .

H u s z o n e g y  e s z t e n d e j e  a n n a k  
h o g y  P r in c ip  G a v r i l  f e g y v e r e  e l 
dö rd ü lt ,  a m e l y n e k  d ö r r e n é s é b e  a z  

e g é s z  v i l á g  b e l e r e s z k e t e t t .
A z  a k k o r i ,  a m u g y i s  t u l f e s z ü l t  

polit ika i  lé g k ö r  m á r  e lő r e  s e j t e t t e  
a n a g y  v ihar t ,  d e  s e n k i  s e m  

m e r te  g o n d o l n i  é s  e lk é p z e ln i ,  h o g y  
a  n y á r i  t ik k a s z t ó  c s e n d b e n  v i l lá m -  

c s a p á s k é n t  e ld ö r d ü lő  f e g y v e r  e g y  
o l y a n  n a g y  v i l á g é g é s n e k  l e g y e n  

a k e z d e t e .
H a t a lm a s ,  n a g y  v i lá g t ö r t é n e lm i  

m ú ltta l  b író  t r ó n  v á r o m á n y o s á 
n a k  a v é r e  b e l e v e g y ü l t  a fö ld  

p o r á b a .  A  fö ld  m e g r e s z k e t e t t  s  
m i n t  v a l a m i  c s ú n y a  s z ö r n y  a 

v é r s z a g t ó l  f e lb ő s z ü l v e ,  k i n y ú j to t ta  
s z ö r n y ű  s z á já t  a z  e m b e r i  t e s t e k  

u tá n .  S z á r a z  b e h e m o P n a g y  szá ja  
c s a k  ú g y  i t ta  e s z t e n d ő k ö n  k e 
r e s z tü l  a k io n to t t  m e le g ,  p ir o s  vért.

A  f e g y v e r d ö r r e n é s r e  k o r o n á s  

f e je k ,  m in i s z t e r e k ,  h a d v e z é r e k ,  
g o n d o l k o d ó b a  e s t e k ,  t a n á c s k o z t a k ,  

ta n á c s o l t a k .  A  b é k e  m e g m e n t é s e  

lett  a  j e l s z ó  l á t s z ó la g ,  d e  c s a k  

l á t s z ó la g .  É s  a s o k  t a n á c s k o z á s  
é s  t a n á c s o l á s  s z o m o r ú  e r e d m é 
n y e k é p p e n  l a s s a n - la s s a n  m in d e n  
r é s z e n  k e z d t e k  k ig y u ln i  a  tü z e k .  
A z  e l s ő t  k ö v e t t e ' m i n d  g y o r s a b b u l ó  
t e m p ó b a n  a t o v á b b i  tűz ,  a m i g  

l á n g b a  b o r u l t  a z  e g é s z  v i l á g .
M é g  e m lé k e z e t ü n k b e n  v a n  a  m i n 

d e n ü t t  f e l l á n g o ló ,  m a  m ár  é r t 
h e t e t l e n ,  l e l k e s e d é s .  A z  e m b e r e k  
ö s s z e ö l e l k e z t e k ,  o tt  h a g y t á k  a 

m u n k á t ,  a k e n y e r e t ,  s z ü l ő t ,  f e l e 
s é g e t  s  g y e r e k e t .  M in th a  m i n 
d e n k i  m e g b a b o n á z v a  lett v o ln a ,  
é n e k e l v e ,  j ó  k e d v v e l  ind u lta k  a 

v á g ó h í d r a ,  a  h a lá lb a .
A k ik  i t th o n  m a r a d ta k ,  s ír ta k ,  

k ö n n y e z t e k  é s  m é g i s  v a l a m i  t e l 
j e s e n  é r th e te t le n  j ó k e d v  v e t t  erőt  
a  h a d b a v o n u l ó k o n .  F e l c s e n d ü l t e k  

a z  e l s ő  k a t o n a  n ó tá k ,  te le  r e 
m é n y s é g g e l ,  b i z a l o m m a l  A  v i r á 
g o s  v o n a t o k  h a n g o s a k  v o l ta k  a  
b u c s u z k o d á s t ó l .  B ú c s ú z t a k ,  s o k a n  

ö r ö k r e  b ú c s ú z t a k .
A z t á n  a  v i r á g o s  v o n a t o k  h e 

ly e t t ,  s z é t lő t t  t e s tű ,  h a lá l tu s á b a n

v e r g ő d ő  k a to n á k a t  h o z o t t  v i s s z a  
a v o n a t .

A a n y á k ,  ’h ir te len  ö z v e g g y é  
lett h i t t v e s e k  é s  á r v a  g y e r m e k e k  

v i g a s z t a ln a t a t la n u i  h a ju k a t  t é p v e  
jár tak  fel s  a lá . A z  ifjú s z e r e l 
m e s e k  á lm a  a h a lá lb a  c s e n d e s ü l t .  
S o k - s o k  e s k ü v ő  e lm aradt ,  h o g y  

m a jd  c s a k  ott  f e n n  a z  é g b e n  
l e h e s s e n e k  e g y m á s s é  a z o k ,  ak ik  
itt a f ö ld ö n  ú g y  sz e r e t t é k  e g y m á s t .

É s  e z  m in d e n ü t t  i g y  v o l t .  A  
h á b o r ú  s z ö r n y ű  r é m e  t e r p e s z k e 
dett  a v i lá g r a .  A  k a to n á k  v é s z t  

jó s ló  é n e k e  v a ló r a  vált.
E lesett ka tonák teste lesz a 

vánkosom , ahová le fognak  tenni, 
s íro m ra  nem  borul senki, sohase 
senki, tavasz sem fa k a s z t  rám  
zöldet, elhordja ró lam  a fö ld e t, 
m essze m a jd  a szél.

E g y i k  nap ról  a  m á s ik r a  e z e r 
s z á m r a  n ő t te k  a k a to n a  t e m e t ő k  

fö lé  a k i c s i n y  fa k e r e s z t e k .  R id e g

A ref. Nőszövetség kerületi 
gyűlését az elmultkedden tartotta 
meg a református iskola helyisé
gében, amidőnmegbeszélésre ke
rült a Nőszövetség összes ügyei. 
A püspök képviseletében a 
megbeszélésen részt vett Vá
sárhelyi János püspökhelyettes 
és az egyházkerület részéről 
pedig gróf Bethlen Bálint, dr. 
Apáthy Gyula főgondnokok, 
valamint Szotycry Lajos fő

fö ld b e n ,  id e g e n  r ö g  a la tt  i s m e 
r e t le n  k a to n á k ,  b a jtársak  é s  e l l e n 
s é g e k ,  e g y r e  n a g y o b b  é s  n a g y o b b  
s z á m b a n  k erü ltek  p ih en ő re .  Ö rök  
p ih e n ő r e  m e g b é k ü lv e  e g y m á s s a l ,  
e g y m á s s a l  é s  m i n d e n n e l .  C s a k  a 
h á tr a m a ra d o tta k  fá jda lm a ,  c s a k  a 

c s a t á k  za ja  s  h a lá lh ö r g é s  z a v a r ta  

c s e n d e s  n y u g a lm u k a t .

í g y  v o l t .  M é g  e m lé k s z ü n k .
M ost újra v é s z t j o s ló ,  h a r a g o s  

f e l l e g e k  g y ü l e k e z n e k  a z  é g e n ,  a 
n a p  piros  f e l h ő k b e n  n y u g s z i k  le.  
A z  e m b e r e k  az t  m o n d já k  i l y e n 
k o r ,  h o g y  v ih a r  le s z ,

A g y ű l ö l k ö d é s ,  a s z e r e t e t l e n s é g  

ura lják  i s m é t  a v i lá g o t .  A z  a t 
m o s z fé r a  m in th a  m a  is tu l f e s z ü l t .  
C s a k  n e  a k a d n a  m é g  e g y  e m b e r ,  
aki l á n g b a  b o r í ta n á  m é g e g y s z e r  

a m a i  m e g k ín z o t t  v i lá g o t .
A  n a g y  v i lá g é g é s  s z ö r n y ű  e m 

l é k e  á b ránd ítan á  ki  a z  e m b e r e k e t  
ö rök re  a v é r o n tá s b ó l .  A d ja  a z  I s 

ten ,  h o g y  ig y  l e g y e n .

esperes és Farkas Károly fő
jegyző is.

Este kulturelőadás volt az 
üveggyári kantin dísztermében, 
amely zsúfolásig megtelt az ér
deklődőkkel. A műsor Magyary 
Kálmánná elnöknő szívből jövő 
megnyitója után az üveggyári 
dalárda énekszámával kezdő
dött. A teljesen munkásokból 
álló dalárda úgy megjelenésé
vel, mint énekével feltűnést kel-

tett, amiben az érdem annak 
vezetőjét Magyary Kálmánt il
leti meg. Ezt követte az egy
házkerületi Nőszövetség elnök- 
nőjének, Magyary Kálmánnénak 
igen jól megválasztott előadása. 
Majd kilenc pár magyarruhás 
leány mutatták be nagyon jói 
összetanult táncaikat.

Burdé Piri Mécs Lászlónak, 
a hires papkőltonek egy költe
ményét szavalta igen hatásosan 
és nagy sikerrel.

Vásárhelyi János püspök
helyettes magas színvonalú és 
elgondolásu szabad előadásával 
elragadta a hallgatóságot,

Füzessy Viktcr operaáriákat 
énekelt Iszlay Baba zongora- 
kísérete mellett. Füzessy éne
két méltatni szükségtelen, mégis 
meg kell említenünk, hogy 
amióta utóljára hallottuk, azóta 
hangja mintha még tisztább és 
szebb volna. Ez alkalommal is 
igen nagy sikert ért el.

A kulturestélyt egy szép és 
szemre is megkapó gyermek
mesejáték fejezte be.

A kulturestélynek minden vá
rakozáson felüli sikeréért az 
érdem a kerületi Nőszőveíség 
lelkes és fáradhatatlan elnök
nőjét, Magyary Kálmánnét mél
tán illeti meg.

jóleső érzést keltett, aminek 
Vásárhelyi János püspökhelyet
tes is kifejezést adott, hogy 
egy kimondottan református kul- 
turestélyen nemcsak a többi 
felekezetek vezetői, hanem azok- 

j nak számottevő tagjai is részt 
\ vettek.

N yilttér
A sibiui református egyház- 

megyei Nőszövetség nevében 
hálás szívvel mondok köszö
netét mindazoknak, akik folyó 
hó i8.-án tartott közgyűlésünk 
és kulturestelyünk megrendezé
sében megjelenésükkel, szerep
lésükkel és az idegen vendégek 
elszállásolásával, vagy bármi
lyen más módon támogatásomra 
voltak.

Mediaş, 1935 junius 20.
Testvéri szeretettel: 
Magyary Kálmánné

egyházmegyei ref. Nöszövetség 
elnöknője.
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Az uj játékterv
közismert utolérhetetlen előnyeiben részesülni akar, 
akkor rendeljen azonnal póstán egy

szerencsés sorslegyet
ü é ^ é s z  E r e ®  ffö eiá rusitóná l, T g.-M ureş
vagy vásároljon személyesen sorsjegyet:

á r  U m f e l d  t ő z s d é b e n  M e d i a s

m

Jfjaink jövője
A z iskolaév végével egyaránt 

tanácstalanul áll ebben a pilla
natban a kilépő ifjú  és a gyer
meke jövőjéért aggodalmaskodó 
szülő. Különösen mi kisebbségek 
érezzük a pályaválasztás súlyát.

Hogy higgadtan tudjunk ha
tározni a holnapról, számba kell 
vennünk a ma lehetőségét. Ha 
csak a magunk szűk körében 
szétnézünk az élet síkján, azt 
tapasztaljuk, hogy csak a g y a 
korlati pályákon biztos az ut. 
A  kereskedő, iparos és gazda 
még mindig határozottabban áll 
meg a verseny futtatás nagy len
dületében, mint az intellektuel. 
A  kereskedő küzd ugyan adó
val, házbérrel és a foglalko
zással járó versennyel, mégis 
független minden más beavat
kozástól.

A z  iparos, aki a maga mes
terségét tökéletesen megtanulta 
és lépést tart a technika fejlő

désével, szintén nem szorul em
bertársai védelmére. A  gazda 
aratása ugyan az időjárás sze
szélyeitől függ, de a legnélkü
lözhetetlenebb házi szükségleteket 
még mostoha esztendőben is k i
termi a föld. Különösen azok 

j számára, akik kellő alappal bír
nak a többtermelés és a speciális 
gazdasági fejlődés megértésére 
és gyakorlására. A  kertészet, a 
gyógynövények [és magvak ter
melése, ebben a pillanatban a 
legbiztosabb bázis a boldogu
lásra.

A  gyakorlati pályákon kevés 
meglepetés érheti a szorgalmas, 
munkás, takarékos ifjút. Csak 
egy kissé az igényeket kell le
szorítani, különösen a falusi 
életben. Nem baj az, ha nem 
telik lakkcipőre, selyemre és di
vatöltönyre. A  föld megtermi a 
lent és a kendert, amiből tiszte- 
ségesen ruházkodni lehet. A  vá-

T Á R C A

Tiz hónap után
Irta: BALÁZS ANDRÁS

Ne gondoljon a nyájas olvasó 
nagy dologra a cím után. Nem 
arról van szó, hogy tiz hónap 
utazás a föld körül, Róma, Ve
lence, forró égőv, forróvérű nők, 
íeggeli lapok, havannai szivarok 
satöbbi, hanem egyszerűen azt 
akarom szerényen megemlíteni, 
mint aféle tanító ember, hogy 
tiz hónapi becsületes idegmor- 
zsolás, büdösségnyelés, gondok, 
küzdelmek után befejeztük az 
iskolai évet.

Kinek jut eszébe ilyenkor ezen 
tűnődni ? Hátha befejeznek vala
mit, be van fejezve és nincs 
tovább. Igen ám, de ez nincs be
fejezve, legalább is a mi részünk
ről nincs. Na jó, hogy a kedves 
szülők, akik az általunk szaba
don bocsájtott gyermeksereget 
keblükre ölelik, talán azt hiszik, 
be van fejezve, majd szeptember
ben újra kezdjük, mások meg 
ezt sem hiszik, semmit sem 
hisznek.

Hát tudják kérem szépen, le
vizsgáztattam. Directori minősé
gemben egy kicsit büszke is 
voltam, felemeltem a fejemet és 
úgy sétálgattam egyik tanterem

ből a másikba. Egyszer látom, 
hogy egyik „kedves szülő“ ciga
rettázik a lépcsőn. Hát már csak 
én is rágyújtok. Tapogatni kezd
tem a zsebeimet s hát kérem én 
nem tudtam rágyújtani, először 
is azért, mert nem volt kérem, 
másodszor azért, mert a „kedves 
szülő nem kínált meg, harmad
szor, de nem folytatom, mert fé
lek még eltalálom a valódi okát, 
hogy gondoltam én arra is, igen 
a polcra, ahol kettösrendekben 
sorakoznak a trafikosnál a ciga- 
rettás dobozok, de aztán megint 
tapogattam, nem találtam semmi 
és bementem a tanterembe. Na 
mindegy, gondoltam, fő az, hogy 
eltelt a tiz hónap, még hogy ci
garettám is legyen, hát az nem 
lehet.

Jól kezdődik gondoltam, már 
tudniillik a vakáció kezdődik jól.

Isten éltesse tanító u r ! Ebben 
a pillanatban rázza meg a keze
met a „kedves szülő.“ Pardon, 
köszönöm köszönöm, hát ez ter
mészetes is, de nincs magának 
egy kölcsön cigaretája? Kivenném 
a nyárra, kamatot is adnék, ha 
lehetne kérném most, mert nem 
találkozunk a nyáron. Hogyne- 
hogyne, megérdemel tiz hónap 
után egy cigarettát, tessék! A 
munkát! Azt, igen! És elmegy 
nyaralni.. .És.. .és__ és...  Abba

Egy régi vers
Irta: B A L Á Z S  A N D R Á S

Iialkszavu csókos alkonyórák, 
Bűbájos gyönyörű zenék . . .
Milyen nagyon boldog lehettem, 
A m ig  ott — veletek valék .. .

Százszinü kacagó szemekben 
A  zsibbasztó csodás várás,
A  hangulatnak szent zenéje 
Fogva tarta, mint semmi más . ..

A zt hittem, összetört szivemnek 
Puha bölcsője lesz ka ro d ...
A z t hittem, hogy elhagyják ajkam 
A  zokogó életdalok . . .

Ím e: semmivé telted álmom,
S  én újra egyedül vagyok, 
Százszinben kacagó szemedről,
Én többé soh’ sem dalolok.

Egyszer már összetört az élet,
S  épp, igy maradtam egyedül. . . 
Most mélyen érző lelkem húrján : 
A z élet sírva hegedül. . .

Itt állok most az alkonyaiban 
Ki tudja mire várok én ?
Éjszaka jön e életemre,
Vagy uj hajnal derül fe lé m ? ...

rosi lakosságra vár a kisebbségi 
összetartózandóságnak az a k i
építése, amely a fa lu t egyvo- 
nalba helyezi a várossal.

Tudományos pályára pedig

hagyni, abbahagyni. .. Már én, 
ha magának lennék abbahagy
nám. Közben én okos ember 
vagyok, hogyne s elmondom a 
k. szülőknek, hogy ugyanígy járt 
Giotto Da Bondane, firenzei fes
tőművész, aki egy alkalommal a 
nápolyi királynak testeit. Egy 
forró nyári napon igy szólt a 
király a művészhez, aki éppen 
egy képet festett: „Ha neked 
lennék, ilyen nagy melegben ab
bahagynám egy kicsit a festege- 
tést.“ — Magam is minden bi
zonnyal abbahagynám, ha király 
lennék, — felelte Giotto.

Hát bizony én is szeretném 
abbahagyni s valami szerényebb 
fürdőcskén kiszellőztetni a tüdő
met, de ennek oly sok aka
dálya van, hogy inkább itthon 
maradok. Először is a cipőm, 
nahát, ilyen cipővel megindulni, 
aztán ruhám, hát egyetlen ru
hám is nagyon gyengén néz 
ki, satöbbi, igen a satöbbik is, 
mind gyengén néznek ki.

Azért hát itthon maradok én s 
még velem együtt sok ilyen tiz 
hónap utáni kollegám és innen 
hazulról kívánok a k. szülőknek, 
gyermekeknek, ifjaknak s mind
azoknak, akik szeretik az Isten 
napsugaras napjait s az életet, 
sok kellemes nyári napot, sok 
cigarettát is .. .

csak azok menjenek, akiket erre 
az iskolák tanárikara kiválaszt 
és bátorít.

# Szomszédsági rovat* ♦

Városunk hét magyar szom
szédság keretében van meg szer
vezve. A megszervezett szom
szédságok az elmúlt szerdán 
este tartották meg együttes 
megbeszélésüket a Magyarház 
helyiségében, amelyen megje
lentek az összes szomszédságok 
vezetői és tisztikarai.

Az értekezletet dr. P. Timot
heus nyitotta meg és vázolta 
tóle megszokott tárgyilagosság
gal és lelkességgel a szomszéd
ságok igen fontos hivatását és 
indítványozta egy összefogó 
városi szomszédság megalaku
lását és megválasztását.

Az értekezlet letárgyalta az 
irányelveket és megállapodott 
abban, hogy a központi szom
szédság részére a rendes havi 
befizetésekből havi egy leit bo
csát rendelkezésre, amiből a 
központi kiadásokat fedezni le
hessen és alapul szolgáljon se
gélyekre.

Megválasztották a központi 
szomszédságok vezetők és pedig 
városatya lett Széli Géza, he
lyettes városatya Fazakas Jó 
zsef, titkár Bodó Sándor, pénz
táros Szabó Sándor, ellenőrök 
Kántor András és Márion Al
bert. A központi szomszédság 
vezetésére a tisztikar mellett 
egy szenátus alakult és pedig:
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HÍREK
— A sajfió& iZQftság leg

közelebbi ülését folyó hó 26.-án, 
szerdán este 9 órakor tartja 
meg á Magyar Kaszinó helyi
ségében. Tekintettel a letár
gyalandó ügyek igen nagy fon
tosságára, felkéretnek a tagok 
ezen megbeszélésre, most már 
teljes számban megjelenni szí
veskedjenek.

-  F tiíhs Mór az M, ír,
most Geamul, sportegyesület 
közkedvelt játékosa és lelkes 
sportember, eljegyezte Sternhell 
oredeai csöbutorgyáros Magda 
leányát. Értesülésürk szerint 
ezen eljegyzés következtében, 
Fukszi néven becézett önzetlen 
sportbarát véglegesen elhagyja 
városunkat és amidőn ezért saj
nálatunkat fejezzük ki, epyben 
sok szerencsét kívánunk.

—ö y erm sk n y araS ás i a k 
ció. Dr. Motaş Constantinné 
úrnő és a helybeli román úrnők 
kezdeményezéséből még a télen 
egy bizottság alakult a szenvedő 
gyermekek felsegitésére. Jóté- 
konycélu akciójukat egy Fekete
tengeri gyermek n37araltatássai 
kezdik meg Dr. Moldován Já-

A belvárosi szomszédságból 
Széli Géza megválasztandó u- 
tódja, Bakó Lajos a brătei, j 
Csiky István a Tárnavan in- j 
néni, Vinczy Károly a Tárnavan 
tuli, Magyary Kálmán az üveg
gyári, Simon Gyula a csorgói, 
Szakács Gyula az oituzi és 
Bindertelepi szomszédatyák, va
lamint mindhárom magyar egy
ház vezetői, a Magyar Kaszinó, 
Magyar Polgári Kör, Első Ma
gyar Temetkezési Egyesület, 
önsegélyző Egyesület minden
kori elnökei, valamint mind
három magyar egyház Nőszö- 
veísegeinek elnöknői. Említettek 
képezik a szomszédságok irá 
nyitását intéző szenátust.

Sz. Nagy Sándor alpol
gármestert, a magyarság érde
kében kifejtett munkájának el
ismeréséül egyhangúlag tisz
teletbeli városatyának válasz
tották meg.

Az újonnan megválasztott 
központi vezetőségnek nemcsak 
a neve, hanem az eddigi, minden 
magyar ügyért lelkesülő mun
kája garancia arra, hogy a 
magyarság vezetőcége kipró 
bált kezekben van, akik min
dent megfognak tenni, hogy 
városunk magyarságának irá 
nyitása a szeretet, béke és meg
értés szellemében történjék, ami 
a magyarságnak egy egészen 
uj éra kezdetét fogja jelenteni.

• Ezen rovat alatt hozzák a szom
szédságok, összes közleményeiket az 
érdekeltek tudomásár«.

nosné úrnő fáradozik azon, hogy 
tengeri nyaraltatásra szoruló 
gyermekek összeirassanak. Dr. 
Motaşnd úrnő egy bucureştii 
orvost hozat le Mediaşra, hogy 
a nyaraltatásra szoruló gyer
mekek egészségi állapotát meg
állapítsa és utasítással szolgál
jon a nyaraltatásra. Értesülé
sünk szerint körülbelül 10—15 
gyermek menne le megfelelő 
kiséret és felügyelet meliett 
négy hétre, amit ugyancsak egy 
további második négy heti nya- 
raltatási akció követne. A gye
rekek kifogástalan prima el
helyezésben és étkezésben ré
szesülnek, úgy hogy minden 
család megtiszteltetésnek tart
hatja, hogy a gyereke a ki
választottak között legyen. Az 
egyes transporttal a—3 magyar 
gyerek is fog menni felüditő 
nyaralásra. Szükségtelen ezen 
nemes és igazi asszonyi szivből 
jövő szeretet megnvilvánulási 
akciót méltatni. Ez az a szeretet és 
megértés, amire a ma embere 
annyira vágyik. Isten áldása 
legyen nemes munkájukon.

— Szobor- é s  k ép k iá lii-
fás nyílik meg vasárnap, folyó 
hó 23- án a katholikus iskola 
termeiben. Auer Ferenc kath. j 
tanító állítja ki művészi alko
tásait, amelyeket fáradságos, 
idegölő munkája mellett mű
vészi lelkének felüditésére ké
szített.

Az állami sorsjáték
jünius 15 i húzásán a főbb nyere
mények a következők: 6,000.000 
leit nyert 61.751 (seria I—II),
2,000.000 leit nyert 10.913, 1 
millió leit 12.062 és 27.623, a 
400000 leiest nyerték 33803, 
62.066, 63 249 (Târgu.-Mureş),
200.000 leit 10.108, 25.135,
34.466, 49 937. 61.965. Ezen
kívül kihúztak 30.000 számot 
különböző 100.000 és kisebb 
nyereményekkel. A sorsjegyek
ből azok, amelyek 34-el vég
ződnek, egyenként 7.000 leit, 
amelyek 6 vagy 7-el végződ 
nek 4.444 leit nyertek.

Ezenkívül kihúzták az összes 
anexa nyereményeket is. Hú
zás listát bárki részére díjmen
tesen ad junius 20 tói kezdve 
Révész Ernő sorsjegyirodája 
Tg.-Mureş és az összes eláru- 
sitÓK, akik bármilyen felvilágo
sítással szívesen állnak a t. kö
zönség rendelkezésére. (Révész 
Ernő sorsjegyiroda közlése).

* A le g ú ja b b  a d ó tö r 
vény  m ag y aru l. „A ma ér
vényben levő egyenes adótör
vény az 1935 április l.-iki mó 
dositásokkal együtt“ cimen jelent 
meg, évtizedek óta talán először 
az adótörvények magyar kiadása,

O N  IS

I

V egyen ré sz t az Állami S o rsjá ték  h a l la t
lanu l e lő n y ö s

U J J Á T É K T E R V E
s o k m i l l i ó s  n y e r é s i  e s é l y e i b e n ! !  

1 4 0 . 0 0 0  sorsjegy  (I°sTériáb«n) 7 2 . 3 1 9  nyerem ény! 
52% N yerési e sé ly  E - Minden második sorsjegy  nyer!
ím e az e lő ző  é s  az u j so rs já té k  közö tti 

e lő n y ö k :
Eddig volt 56.511 nyeremény, most lesz 7 2 .3 1 9 !

„ elosztottak évente 4 8 0 .0 0 0 .0 0 0  leit, most elosztanak 8 5 4 . 0 9 9 . 0 0 0  
„ a lY . oszt.-ban volt 16. drb. 100 .000  leles nyeremény, most lesz 9 0  drb. 
„ a IV. oszt.-ban volt 20 drb. 7 0 .0 0 0  leles nyeremény, most lesz 1 0 O  drb 

V ásáro ljon  A zonnal s o rs je g y e t 2S0-- le ié rt
é s  vegyen  részt a

ßziiiu s  1 5 - i  e ls ő  o s z tá l y  h ú zá sá n . I  /

Colecturile principale din Ardeal, şi Banat:
OradeaA r a d  Banca Goldschmidt.

Casa de Păstrare Generală 
din Arad S. A

Braşoy „Fortuna" A lex. Enkelhardt 
C l u j  Banca Iliescu
C l u j  Economia

Institutul Comercial de Credit

Banca Dacia 
Union S. A.

Tg,-Mureş Ernest R évész

Timişoara Banca Centrală 
Banca de Scont 
Banca Timişoarei

illetve magyar fordítása. A tör- 
vényforditás dr. Fried Vilmos 
ügyvéd alapos és értékes mun
kája, amelyhez a szerző jegyze
teket és összefoglaló magyará
zatot csatolt. A mezőgazdasági 
birtok, a beépített birtok, az ingó 
javak jövedelmi adóját stb. egé
szen a legutolsó napig az összes 
módosításokkal és a teljes ér
vényben levő törvények pontos 
fordításával. A nélkülözhetetlen 
könyv ára 75 lei minden könyv- 
kereskedésben, -vagy Lepagenál 
Cluj.

* Jo se p h  H erg ash e im er: 
Az esté ly i ru h a . Az estélyi 
ruha csodálatos, selymes fény
léssel, bóditó vonalával és titok
zatosan, egyenesen Párisból ér
kezik az amerikai nagyváros mil
liomos asszonyának szobájába. 
Az asszony unalmas férje oldalán, 
egy nagy fiút és egy nagy leányt 
nevelve fel, már túljutott az élet
út felén, amikor a csodálatos 
párizsi ruha suhogó uszályával 
felkavarja eddigi csendes életét. 
Egy más életbe csábítja át az 
asszonyt, ahol az igazi nagy örö
mök, az életre-halálra szóló örö 
mök várnak rá : a nagy szerelem, 
a kínnal és fájdalommal kevert 
boldogság. A kitűnő amerikai iró 
regénye az Atheneum két pengős 
regénysorozatában jelent meg. 
Egész vászonkötésben, szép ki
állításban kapható minden könyv- 
kereskedésben, vagy Lepagená 
Cluj. Kérje az uj könyvszenzációk 
teljes jegyzékét.

Spori
A román pünkösd első és má
sodnapján az oradeai C. F. R. 
futtbal csapata vendégszerepeit 
városunkban.

Elsőnapján, vasárnap az M. II 
Geamul csapat volt az ellenfele. 
A mérkőzést a vendégcsapat

nyerte meg 0: 1 félidő után 2:1 
eredménnyel. Ezen alkalommal 
mutatkozott be első Ízben a fu
zionált csapat uj játékosokkal 
felfrissítve. A még össze nem 
szokott játékosok egy igen szép 
és élvezetes fair mérkőzést mu
tattak be a jó és szép sport iránt 
vágyó közönségnek. A mérkőzés 
végig nyílt volt és egy kis sze
rencsével könyen a helybeli csa
pat győzelmét hozhatta volna 
meg. A játékosok igyekeztek az 
előlegezett bizalmát az uj veze
tőségnél kiérdemelni és a muta
tott játék után jogosan remélhet
jük, hogy a Geamul az őszi 
szezonban kellemes meglepetésben 
fogja, felszaporodott hi veit, része
síteni. A legjobb embere a csa
patnak és az egész mezőnynek 
az uj kapus: Henţa volt, akinek 
az érdeme, hogy a még össze 
nem szokott játékosok egészen 
minimális vereséggel hagyták el 
a pályát. Jó bíró volt Széli Kál
mán, aki közmegelégedésre kellő 
tapintattal vezette a mérkőzést.

Másodnapján, hétfőn délután a 
C. F. R. a Vitrometán csapatá
val játszott ugyancsak 0 : 1 félidő 
után 2 : 2 eredménnyel. Már ezen 
mérkőzés nem annyira szép és 
fair, mint az előző napi, amiben 
nagy része van a bírónak és a 
publikumnak. A Vitrometán sport
clubbal szemben teljesen érthe
tetlen magatartást tanúsít az 
utóbbi időkben a publikum. Nem 
tudjuk sehogysem egyesek fel
fogását megérteni. A Vitrometán 
sportclub vezetősége minden ál
dozatot meghoz, hogy részt vesz 
a Diviza csoportban és igy jobb 
és nevesebb csapatok játékának 
élvezetében részesül városunk. S 
mégis minden egyes aí„ 
kálómmal észszerütlenül nem a 
helyi csapat, hanem a vendég
csapat mellett drukkolnak, 
Ez volt az oka, hogy az egyéb b
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ként igen jó Curea biró az első 
félidő 'után a publikum miatt ott 
kellett hagyja a mérkőzés további 
vezetését, amit Szabó kellett he
lyette szükségbiróként elvégezzen.

A vendégcsapat játéka teljesen 
kielégítő volt, meglátszik a nagy
városi iskola és gyakorlat. Lab
daosztogatásuk, stopolásuk, és lö
vésük felülmúlta a helyi csapato
két, amit csak a lelkes játékkal 
tudtak egyensúlyozni.

Elvitathatatlan köszönet illeti 
mindkét csapat vezetőségét, hogy 
áldozatot nem kiméivé lehozta 
ezen csapatot Oradearól, s már 
ezért is feltétlen nagyobb látoga
tást érdemelt volna.

Mult vasárnap Sighişoarân vá
rosközi válogatott mérkőzés volt 
Sighişoara és Mediaş legjobbjai 
között.

A mérkőzést 1 :0 arányban a 
sighişoaraiak nyerték meg a vasár
napi mérkőzésen résztvevő csa
pat játékosai nélkül felálló medi* 
ásiakkal szemben. A mérkőzés 
nagyrészében a mediasiak fö
lénye domborodott ki. amit nem 
tudtak kihasználni éa igy az ot
tani csapat egy szerencsés góllal 
nyerte a mérkőzést.

— Felhívjuk o lv a só in 
kat lapunkban megjelent meg
hívóra.

Egyről-másról

Építkezők és építészek 
figyelm ébe!

azonnal elintézve.

Fali téglát és hódfarkú 
c se re p e t, elsőosztályu 
minőségben, júliusi szál
lításra, napi áron szállít
a siqhişoarai Létz-féle 
t églagyár ,  melynek
gyártmányai messze h í
resek és versenyen felül 
állók. — A rendelés 

Levelezési cim :

» H c r C l l l ö S  téglagyár Dic’osânmărtin 
jud. Târnava-Mică

Egy philadelphiai orvos az 
amerikai tudományos értekezle
ten előadta, hogy borju-paizsmi- 
rigyből kivonatot készített, amely
nek segítségével a csecsemő 
testi és széliem! fejlődését meg
tudja gyorsítani. Azt állítja, hogy 
a kivonattal kezelt csecsemők 
hathónapos korukban járni és 
beszélni tudnak, tízéves koruk
ban egyetemi tanárok szellemi 
képességével rendelkeznek.

Ha a fenti hír igaz, forradal
mat jelent az emberiség történe
tében. Át kell dolgozni a törvény- 
könyveket, megváltozik a család 
és társadalom képe. Ez esetben 
az alábbi helyesbbitésre lesz 
szükség.

Csak hat hónapot betöltött 
gyermekek járhatnak az első ele- ' 
mibe és egy év alatt több, mint 
nyolc osztályt nem végezhetnek. 
Három éves korukig iskolaköte
lesek.

Borjupaizsmirigyel beoltottgyer- 
mekek már nyolcéves korukban 
politikailag választók és választ
hatók, úgy a közigazgatásban, 
mint a parlamentben.

Sportversenyeken húsz hóna
pon tuli gyerekek már csak a 
felnőttek csapatában játszhatnak.

Át kell dolgozni a büntetőtör- 
vénykőnyvet, mert ha egy ily Öt
hat éves gyermek bűncselekményt 
követ el és tiz évi büntetés után 
szabadul ki, még akkor is oly fia
tal, hogy a szabadság vesztés 
nem jeleni büntetést.

Műhelyekben, üzletekben ta- 
noncok három éves korukban 
alkalmazhatók.

Egyetemen nyilvános tanár, csak 
tizedik évet betöltött egyén lehet.

Autó és regülőgép vezetői ál
lást csak a hetedik évüket betöl
tötték kaphatnak.

Mozikban az eddigi „tizen
nyolc éven felüliek nek engedé
lyezett filmeknél, a felírást négy 
éven felüliekre kell változtatni.

A csodagyermekek már hét 
éves korukban nagykorúak és 
házasságot köthetnek.

Szenátori korhatár tizenkét év,

ezen éven aluliak nem nevezhe’ 
tők ki miniszternek sem.

Ötéves korukban kötelesek ka
tonai szolgálatra bevonulni. A 
hétéven aluli őrmesterek a ren
des katonákat sajátkezű testi fe
nyítésben nem részesíthetik.

Állami szolgálatra ötéves ko
rukban léphetnek, Harminc évi 
szolgálát után harmincötéves ko
rukban mehetnek teljes fizetéssel 
nyugdíjba.

Ki kell mondani, hogy az ily 
csodagyermekek, akik tízéves 
korukban főispánnak neveznek 
ki, nem követelhetik szüleiktől, 
hogy mélóságos urnák szólítsák.

A csodagyermekek nyáron 
nyárikacsa sültet kötelesek fo
gyasztani.

Anyakönyvi adatok
Születések: Junius 1 l én Mi

hailé Marioara gr. kath. Groapa 
Viorica ort. rom. jun. 12-én Va- 
siu Irén ref. jun. |U4 én Mikesch 
Ingeborg ev. luth. és Baghiu Li- 
seta őrt, rom. jun. 17 én Winkler 
Mária ev. luth.

H alá lozások : Junius 13-án 
Lang Joan tanuló 10 éves ev. 
luth. jun- 16 án Orbán Irén 5 
hónapos ref. jun. 18 án Scháss- 
burger Matsilda hivatalnoknő 26 
éves ev. luth. jun. 19 én Florian 
Ana napszámosnő 64 éves unit.

H á z a ssá g : Junius 15-én 
Bielz Andrei asztalos ev. luth.— 
Weber Elisabetha ev. luth. Mau
rer Mihail munkás ev. luth, ~  
Baier Wilhelmine ev. luth. Pel- 
ger Martin cipész ev. luth.—Windt 
Elisabetha ev. luth. Creţ Alexan
dru gépész gr. kath. — Opricean 
Eufimia őrt. rom. Velicean Joan 
hivatalnok őrt. rom. — Vera Co- 
roş gr. kath. jun. 18 án Fried 
Móritz festő izr. — Feiner Teo
dora izr.

Adóbonokat napi áron 
elad a Cartea Românească 
könyvkereskedése  Dicio- 
sânmărtinban.

— M illiós n yerem én yek  
ö z ö n e  E rdélyben. Még soha 
olyan zápora a nagy nyeremé
nyeknek nem járt Erdélyben 
mint a junius 15-i húzáson. Az 
elmúlt sorsjáték minden osztályá
nál rengeteg nagy nyeremény 
esett erdé/yi játékosokra de most 
a kezdődő szerencsét betetőzték 
az újabb szerencsés események! 
Képzeljük csak el milyen számot 
tevő összeg 2 .0 0 0 .0 0 0  lei, ame 
lyet a 10.913 sz. sorsjegyek tu 
lajdonosai 2 szériában tehát ősz 
szesen 4 millió összegben nyer 
tek Hunedoarán vagy a 27.623 
al egymilliót Bihor-Oradea etc 
vagy egyenként 400.000 lei 
62066 és 63249 sorsjegyekkel 
Satumare, Cărei, Mureş, Ciuc 
Odorheiu megyékben, 200.000 
lei a 25135 számmal Bistriţa 
Cluj, 100.000 leit 18350 szám 
mal, Mureş, Ciuc, 'Odorheiu, me 
gyékben és többször 70.000
30.000 lei, stb. a Ciuc, Odorheiu 
Mureş, Trei-Scaune, Alba, és 
Târnava megyékben. Sokszor tíz
milliók kerülnek igy kiosztásra 
az erdélyi szerencsés főelárusitók 
által, melyeknek élén természe
tesen az Iliescu cluji és Révész 
Ernő târgumureş! főelárusitók 
országos sorsjegy irodái vezetnek. 
Az öszes elárusító helyeken az 
52V« nyerési eséllyel induló lote
ria sorsjegyei már kaphatók! 
(Révész Ernő főelárusitó közlése)

Szerkesztői üzenetek
B. A. A lbeşti. B. levelét 

köszönettel vettem, kéziratait 
hozzuk. Üdvözlet.

Sz. O. Vânători. Várom 
a megígért további kéziratait. 
Üdvözlet.

Dr. Sz. N. Gy. S zeged .
Jól vagyunk, elfoglaltságom

oka hallgatásunknak. Közelebb
ről részletesen irok. Mikor 
jöttök? Ha lehetséges, gyertek 
julius 5  re.

* Az e g é s z s é g e s  nő .
Burger Károly egyetemi tanár, 
nagyhírű nőgyógyász professor 
„Egészséges nő cimen redkivül 
érdekes és hasznos müvet irt a 
Magyar Szemle Kincsestára soro
zatában. Tartalmából kiemeljük : 
Újszülöttkor, Gyermekór, A ser
dülés kora, Házasélet, Terhesség, 
Szülés, Terhesség aalatt fellépő 
vérzések stb. A kitűnő könyv 
fűzve 27 Lei, egészvászonkötés- 
ben, 40 Lei minden könyvkeres
kedésben, vagy Lepagenál Cluj. 
Kérje a Magyar Szemle Kincses
tára teljes jegyzékét.

M edgyesi L apok
Független magyar hetilap. 
Felelős szerkesztő és kiadó : 
S I M O N  L Á S Z L Ó
Megjelenik minden vasárnap 
Kéziratokat nem adunk visz- 
sza és nem őrzünk meg. 
Minden cikkért Írója felel. 
Hirdetési dij előre fizetendő. 

Pártoló előfizetési dij havi 50  L.

Ismét lehet
^  régi árban ^

I  tennisziabd
^  kapni a -

Cartea Românească ^
^  könyvkereskedésében 
X Diaosânmărtinban 
# ___________________

Utazási
b ő r ö n d ö k
nagy választékban 
a legolcsóbb árban 
szerezhetők be a
Cartea Românească
könyvkereskedésében Diciosânmărtin.

g  I Z LÉ S ES I 
nyom tatványok

a legkényesebb igényeknek megfe
lelően, a legrövidebb idő alatt és a 
legszolidabb árak mellett készülnek a

Cartea Românească
k ö n y v n y o m d á j á b a n  
Diciosânmărtin, Telefon 46

Nyomatott a Cartea Românească könyvnyomdájában Diciosânmărtinban 14449—35


